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Roman Catholic Parish & Guadalul:)c Mission

505 S. Avenue B ¢ 417 15th Avenue ¢ Yuma, AZ 85364

For a syneda| Church

(928) 782-7516 ¢ Website: www.icyuma.org ¢ Email: icchurch@icyuma.com

|ttt | s Office Hours : Monday - Friday 9:00 a.m. to 5:30 p.m.

IMMACULATE CONCEPTION SCHOOL
PHONE 928 783-5225
PRINCIPAL MARIA SULLIVAN

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE — ENGLISH
928 783-1324
DIRECTOR DEACON CARLOS HERNANDEZ

OFICINIA DE CATECISMO— SPANISH
928 783-6678
MIRIAM PALENCIA

DIRECTORA

CONVENT
928 783-5224

PLEASE CONSIDER

ONLINE GIVING
Thank you for your support.
Visit:
https://www.osvhub.com/icyuma

funds

PLEASE DONATE

ONUNE

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

October 19, 2025 / 19 de Octubre, 2025

PASTOR/PARROCO
Fr. Manuel Fragoso Carranza

ASSOCIATE/VICARIOS AYUDANTES
Fr. Jijo Thomas
Fr. Velangani Rao Siripuram
Fr. Peter Pedrasa

DEACONS
Deacon David Sampson - Retired
Deacon Nieves Hernandez - Retired
Deacon Oscar Chavez
Deacon Antonio Gémez
Deacon Joel Olea

Deacon Arnulfo Carbajal
Deacon David Clark

Deacon Carlos Hernandez
Deacon Jorge Gonzalez
Deacon Ernesto Jaramillo
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“Will not God then secure the
rights of his chosen ones who
call out to him day and night?
Will he be slow to answer
them? | tell you, he will see to
it that justice is done for them
speedily. But when the Son of
Man comes, will he find faith
on earth?” - Lk 18:7-8

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS

WEEKDAY MASSES / MISAS DIARIAS
Monday thru Saturday 8:00 a.m. - English
Lunes a Sabado 7:00 a.m. - Spanish

SATURDAY VIGIL MASS - Immaculate Conception Church
5:30 p.m. English / Inglés

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES - Immaculate Conception Church
7:30 a.m. English, 9:30 a.m. Spanish, 11:30 a.m. English,
1:30 p.m. Spanish, 5:00 p.m. English, and 7:00 p.m. Spanish

SABADO MISA ANTICIPADA - Mision de Nuestra Seiora de Guadalupe
Sabado/ Saturday Misa Anticipada a las 6:00 p.m. - Spanish Domingo/
Sunday 7:30 a.m. Mass Spanish

ADORACION EUCARISTICA Cada Jueves 6:00 p.m.
MISA cada Jueves 7:00 p.m. seguido con Alabanza

CONFESSIONS / CONFESIONES
Saturdays 4:00 to 5:00 p.m. or by appointment,
please call the Parish office

EUCHARISTIC ADORATION / ADORACION EUCARISTICA
Every Thursday / Cada Jueves 8:30 to 9:30 a.m.

CHAPLET OF DIVINE MERCY
Every Friday at 3:00 p.m. in the Blessed Sacrament Chapel




Welcome to |mmaculate Conccption Parish Yuma, Arizona

Liish O lews &

With gratitude and joy, | write to share some important updates about our parish family. We joyfully welcome our new
Parish Council board members, Terri Zacher and Aida Urbieta, LEM, who will be serving our Immaculate Conception Parish
community. We are blessed to have their gifts and dedication as they join us in this important mission of service. We also
thank Aida for her prior service on the Finance Council and for the commitment she has already demonstrated to our
parish family.

Dear Parishioners,

We extend our heartfelt gratitude to Kathy Ahuactzin for her years of service, generosity, and love for our parish. Her
contributions have greatly enriched the life and beauty of our community, and she will be truly missed on the Parish Council.

At the same time, we warmly welcome Gil Villegas as a new member of the Finance Council. His time and talents wil
surely be a blessing to this important ministry of service. :

In addition, we are introducing a new Appointed Role in our parish: Parish Event Coordinator, Eva R. Jaramillo. This
role was created to help guide and unify our parish celebrations and events, ensuring they run smoothly while
fostering community, joy, and spiritual growth.

Let us keep them in our prayers as we continue to grow in faith and unity as one parish family. Please know that | will
also be keeping all of you in my prayers. :

Blessings in Christ, : N\

Fr. Manuel Fragoso Carranza, Pastor \MMACULATE

CONCEPTIOy
. o 3 \ Catholic [ Church
Queridos feligreses, R Foma: anrzon

Con gratitud y alegria me dirijo a ustedes para compartir algunas noticias importantes sobre nuestra familia parroquial.
Con gozo damos la bienvenida a nuestros nuevos miembros del Consejo Parroquial, Terri Zacher y Aida Urbieta, LEM,
quienes estaran sirviendo a nuestra comunidad de la Parroquia de la Inmaculada Concepcién. Nos sentimos
bendecidos con sus dones y dedicacion al unirse a esta importante mision de servicio. También agradecemos a Aida
por su servicio previo en el Consejo de Finanzas y por el compromiso que ya ha demostrado con nuestra familia
parroquial.

Extendemos nuestra més sincera gratitud a Kathy Ahuactzin por sus afios de servicio, generosidad y amor hacia
nuestra parroquia. Sus contribuciones han enriquecido grandemente la vida y la belleza de nuestra comunidad, y sera
sinceramente extranada en el Consejo Parroquial.

Al mismo tiempo, damos una célida bienvenida a Gil Villegas como nuevo miembro del Consejo de Finanzas. Su
tiempo y talentos seran una bendicion para este importante ministerio de servicio.

Ademas, presentamos un nuevo cargo designado en nuestra parroquia: Coordinadora de Eventos Parroquiales,
Eva R. Jaramillo. Este rol fue creado para ayudar a guiar y unificar nuestras celebraciones y eventos parroquiales,
asegurando que se desarrollen sin contratiempos y fomenten la comunidad, la alegria y el crecimiento espiritual.

Mantengamos a todos ellos en nuestras oraciones, mientras seguimos creciendo en la fe y en la unidad como una sola
familia parroquial. Y por favor sepan que también los tendré a todos ustedes presentes en mis oraciones.

Bendiciones en Cristo,

P. Manuel Fragoso Carranza, Parroco
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MASS INTENTIONS
October 20-26, 2025

Monday, October 20
*7:00 a.m. - Para Nuestros Benefactores
8:00 a.m. - For Our Benefactors

Tuesday, October 21
*7:00 a.m. - Aracely Gonzalez t
8:00 a.m. - For Our Benefactors

Wednesday, October 22
7:00 a.m. - Maria Elena Cisneros t
8:00 a.m. - For Our Benefactors

Thursday, October 23
*7:00 a.m. - Para Nuestros Benefactores
8:00 a.m. - For Our Benefactors

Friday, October 24
*7:00 a.m. - Socorro Zepeda Lopez t
8:00 a.m. - For Our Benefactors

Saturday, October 25

*7:00 a.m. - Para Nuestros Benefactores
8:00a.m. - For Our Benefactors
5:30 p.m. - For Our Benefactors

Sunday, October 26
7:30 am. -Tony Leont
- Tony Amado THG
- Servandot & Gertrudes Bales t
-Floyd Anthony King t
-Rommel t & Joy Lamayo THG
*9:30 a.m. -Deacon Domingo Coronado t
- Juan Casarez t
- Evangelina Lopez t
- Maria Teresa Franco t
- Lupita Neblina t
-Chauncy Negrete Lopez HLT
11:30 a.m. - Gerald William Andre t
*1:30 p.m. - Santiago Andrade Gonzalez t
-Adrian Ruiz t
-Rodrigo Adrian Ruiz HLT
5:00 p.m. - For Our Benefactors
*7:00 p.m. - Lisbeth Marquez t

Our Lady of Guadalupe Mission
Sabado, 25 de Octubre
* 6:00 p.m. — Para Nuestros Benefactores

Domingo, 26 de Octubre
*7:30 a.m.— Alfonso Martinez ty
Almas de Purgatorio
- Lizbeth Marquez t
-Adrian Ruiz t
-Rodrigo Adrian Ruiz HLT

Spanish Mass
1 Deceased

HLT Health THG In Thanksgiving, A
Special Intention, Special Favor, Birthday,
Anniversary, etc.

ll Inmaculate Conception School
| Catholic School Education

Thank you to our IC community for coming out to support our
Annual IC BBQ on Sunday, October 12. We greatly appreciate your
generous support. To all of our sponsors, thank you for making it
possible for us to have this event every year.

Our school family keeps growing and we feel so blessed.
Due to this we are in need of expanding our school to fit the needs
of our growing community. There are several ways to help our
school reach our goal. We have our Donor Tree in St. Ann’s Hall
honoring our Franciscan Sisters of Christian Charity and the Tree of
Life in the Church. Please contact us if you would like more
information or email gtrujillo@icyuma.com. If you would like to
make a direct donation to our school, please call the school office.

We would love for our alumni and past staff to share stories
about their time at IC school. Please email Mrs. Lahera at
klahera@icyuma.com or visit our website to share your story with us.
Our goal is to maintain a full school achive for our past, present, and
future school community.

Gracias a nuestra comunidad de IC por asistir a nuestra barbacoa
anual de IC el pasado domingo 12 de octubre. Agradecemos
enormemente su apoyo. A todos nuestros patrocinadores, gracias
por hacer posible que podamos celebrar este evento cada afio.

Nuestra familia escolar sigue creciendo y nos sentimos muy
bendecidos. Gracias a esto necesitamos expandir nuestra escuela
para satisfacer las necesidades de nuestra creciente comunidad. Hay
varias maneras de ayudar a nuestra escuela a alcanzar nuestra meta.
Tenemos nuestro Arbol de Donaciones en el Salén Santa Ana en
honor a nuestras Hermanas Franciscanas de la Caridad Cristiana y al
Arbol de la Vida en la Iglesia. Si desea mas informacidn, contactenos
o envie un correo electrénico gtrujillo@icyuma.com. Si desea hacer
una donacidn directa a nuestra escuela, llame a la oficina de la
escuela.

Nos encantaria que nuestros ex alumnos y ex miembros del
personal compartieran historias sobre su tiempo en nuestra escuela.
Por favor, envien un correo electrénico a la Sra. Lahera a
klahera@icyuma.com o visiten nuestro sitio web para compartir su
historia con nosotros. Nuestro objetivo es tener un archivo escolar
completo disponible para nuestra comunidad escolar, tanto pasada
como presente y futura.

Our social medial platforms for updated information -
Nuestras plataformas de redes sociales para informacion actual

instagram.com/ic.catholic/
facebook.com/ImmaculateConceptionSchoolYuma
https://icyumaschool.org/

Our school office- 928-783-5225/0Oficina escolar- 928-783-5225

Mrs. Ramirez- Receptionist/Attendance Clerk cramirez@icyuma.com
Mrs. Bentley- Office Aide mbentley@icyuma.com
Mrs. Mata- Health Clerk emata@diocesetucson.org



mailto:gtrujillo@icyuma.com
mailto:gtrujillo@icyuma.com

Bienvenido ala Mision de Nuestra Sefora de Guadalupc Yuma, Arizona

Annual IC Trunk or Treat
Sponsored by the Knights of olumbus Council 9378

We are excited to announce our Annual Immaculate

Conception Trunk or Treat event. This FREE event is a fun
and safe alternative to traditional trick or treating. Rather

Knights of
Columbus Facebook

than going ‘trick or treating’ door to door, kids get to go
from car to car in a safe environment. We'll have music, kid's games, a fire
truck and police vehicles helping to hand out candy. WE NEED YOUR

CARS TO HAND OUT CANDY. Please e-mail Bill Packham at

kc9378yuma@gmail.com if you are interested in attending this event with your

decorated vehicle. Please bring your own candy to hand out.

This event will take place on Saturday, October 25, at the IC north
parking lot. The parking lot opens for set up at 430 p.m. Trunk or treating

starts at 530 p.m. and goes until 700 p.m.

Donations

Prizes will be awarded for best costumes of a saint or mentor and the best decorated cars.
CANDY DONATIONS ARE NEEDED. A box for candy will be placed at the
back of the church for donations or contact Bill Packham. (Facebook: Knights of

A\ Columbus Council 9378)

MUSIC BY CHAVEZ FAMILY BAND!

YUMA CURSILLO
COMMUNITY FUNDRAISER

PLEASE BRING FINGER FOOD TO SHARE
DRINKS AVAILABLE FOR PURCHASE CASH ONLY
FOR INFORMATION 928-580-5701

IMMACULATE CONCEPTION ST. ANN'S HALL |
7 P.M.TO 11 P.M. $20 PER PERSON Curgillo

ora Santa para Ninos

Viernes, 24 de Octubre
de 6:00 a 7:00 p.m

en Iglesia de la Inmaculada Concepcion

- Mnisterio de Monaguillos




19 de Octubrc, 2025

29 Domingo del Ticmpo Ordinario
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Month of November 2025

Lector/Commentator

Extraordinary Ministers of Communion

Karen Medal and Anthony Medel
Maria Hernandez and Diana Chavez

5:30 p.m. Becky Negrete
7:30 am. Charlie Curtis

11:30 a.m.
5:00 p.m.

Saturday
Sunday

Javier Negrete
Bernadette Prseloid
Elena Packham
Confirmation Student

5:30 p.m.
7:30 a.m.
11:30 a.m.
5:00 p.m.

Saturday
Sunday




October is Franciscan Month

Murray Bodo, OfM, Franciscan Scholar, says of
St. Francis that he used to praise God the Artist in
every one of God’s works. He called everyone and
every created thing “brother” or ‘sister.” You
may know Saint Francis only as the saint who
adorns birdbaths and whose statues you can find
in gardens all over the world. Or as the saint who
loved animals. But he was much more than that.
Visit  https://www.franciscanmonth.org to learn
more about St. Francis and Franciscan Month! If
you are interested to learn more about Secular
Franciscans please contact Denise Carrasquillo,
OFS at denisecarrasquillo9503@roadrunner.com

PLEASE PRAY FOR / FAVOR DE REZAR POR
Jose Guadalupe Sanchez Cerda, Martin T. Herrera IV,
Maria de Jesus Alcala Mejia,

Anthony Torres Zerega, Oscar V. Parra
and Amparo F. Aguayo
May they rest in peace. / Que descansen en paz.

&
Il COLLECTION NEXT SUNDAY & Wij
0.

Parish Needs M

11 COLECTA EL PROXIMO DOMINGO
Necesidades de la Parroquia Mision Mundial

MAGNIFICAT BOOKS

Don’t forget to purchase your monthly
Magnificat book. The Magnificat is a publication

designed for daily readings and prayers. Please stop

or (219) 935-5940. by the Parish office, the cost is $5.00 each.

Cafeteria / Knights News

Thank you everyone who has donated to the Angel Fund. We are still in search of Angels to help
us provide a hot meal to a student who does not qualify for free or reduced lunch. The fund also helps
recover debt left from students who have left IC school. If you would like to make a donation please call
the school at 928-783-5225. Donations will be tax deductible.

The Wellness committee is searching for dedicated parishioners who want to join us in
developing a wellness plan. We are in the process of writing new goals for the next three years. If you are
interested please call or come by the school to sign up. Our first meeting will be October 23rd at 3:20pm.

Save the date: Our second annual Rummage and Crafters/Collectors fair will take place on
December 13th, from 7:30 a.m. to 2:00 p.m. in the school parking lot. (south side of church) Get your stuff
ready. If you have items you would like to donate to the school please call us at 928-783-5225. Vendor
Spaces will be $25. Registration to follow soon. All proceeds to benefit school expansion funds. Any
questions, please «call the school and ask for Gus Trujillo at 928-783-5225 or email at
gtrujillo@icyuma.com.

Let me begin with God Bless you and thank you. We are taking the time to ask

for your continued support with your food donations and your monetary donations to

IC St. Vincent De Paul Society. Again and again with all your love you give and give.

We are grateful that you have helped us keep up with the need to help the

community. Times are getting tough for many, and any every bit help you give goes

toward feeding families and individuals each month. We serve because of your

support. Here is a list of food items to reference. Canned: meats, beans, vegetables,

fruit, soups, sauces. Boxed or Bagged: Cereal, oats, dry beans, pasta, rice, flour, sugar,

seasoning, corn meal, pancake mix. Any pantry item dry or canned that will complement any item on the

food list. Please keep the new families in mind: baby cereal, formula, wipes, diapers or jarred food. With
grace and love, we look forward to serving our community through your donations.

Permitanme comenzar con Dios los bendiga y gracias. Nos tomamos el tiempo
para pedir su continuo apoyo con sus donaciones de alimentos y sus donaciones monetarias a IC St.
Vincente De Paul Society. Una y otra vez con todo su amor y deseos de dar. Estamos agradecidos de que
nos hayan ayudado a mantenernos al dia con la necesidad de ayudar a la comunidad. Los tiempos se
estan poniendo dificiles para muchos y cualquier ayuda que brinden se destina a alimentar a familias e
individuos cada mes. Servimos gracias a su apoyo. Aqui hay una lista de alimentos de referencia.
Enlatados: carnes, frijoles, verduras, frutas, sopas, salsas. En caja o bolsa: cereal, avena, frijoles secos,
pasta, arroz, harina, azlcar, condimentos, harina de maiz, mezcla para panqueques. Cualquier articulo de
despensa seco o enlatado que complemente cualquier articulo en la lista de alimentos. Tenga en cuenta a
la nueva familia: cereal para bebés, formula, toallitas humedas, pafiales o comida en frasco. Con gracia y
amor esperamos servir a la comunidad con sus donaciones.




